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Í1ARSCHALL JAKAB
kelme-, festő- es vegytisztitó-intézet

Temesvár-Dózsefváros, Fröbl-utcza 19.
a főtér közelében (saját ház).

i1-' ..... '' ------=J

Lottikát, közben azonban Lottika szerelmes lesz nagy­
bátyjába, Rothschild Jakabba, és a darab végén fele­
ségül is megy hozzá; de a herczeg is megkapja az 
igért államkölcsönt.

Nagy derültséget keltett a premiéren, amikor a i 
herczegi eljegyzésnél a leány apja, Rothschild Salamon j 
kissé felekezeti jellégü kiejtéssel büszkén mondja a pá­
risi Rothschild Anzelmnek:

— Na ezt csinálják utánunk a párisi Rothschildok !
— Hát mondja Anzelm — ezt biztosan utá- 

natok csináljuk.

Délvidék legnagyobb ruhatelep
férfi, fiú, gyermek és leánykák részére

GOND A ADOLF
(Kapamacsija & Bondy biz.)

Temesvár-Belváros Hunysdi-utcza 7.
Külön osztály: Kizárólag ered. angol szövetek, 
mérték utáni rendelésekre, melyek saját műhe­
lyemben modernül, gyorsan és olcsón készíttetnek.

Temesvár-Belváros, Merczi-utcza 8. 
Telefonsyám 799. ! elefonszám 799.

ÚJDONSÁGOK
Ékszer-, arany- és ezüstárukban, műipari czik- 

kekben és zsebórákban

TEMESVÁR - BELVÁROS.

a Kadetiskolával szemben.

Telefon 964.

)a legjobb 
porosz kos;

Kapható

telepén

A premieren a bécsi íinánczvilág tagjai foglalták 
le a páholyok legnagyobb részét. Egyébként is előkelő 
közönség jelent meg a bemutatón, amelyen a pompás 
darab igen nagy sikert aratott. A jelen volt szerzőt, 
Rösslert, zajosan ünnepelték.

Kitűnő a Burgszinház előadása, amelyet maga az 
igazgató, báró Berger Alfréd rendezett.

’iOiOiOi

GYENGE ANNA

Színpadi forgácsok.

Valóságos szerencse, hogy a sziniiskolák egy 
csomó fiatalember! lehetetlenné tesznek a színpad 
számára.

Ha nem volna tilos, néha a nézők többet kiabál­
nának, mint a legrosszabb színész.

n-
Törley pezsgőt“ isznak minden tiszti kaszinóban.



K INSKY
Sa/o/i de mode 

Fonda 1859

Telephon 191. Coronini-tér 28.

Alapittatott 1845. Megyei és városi telefon 737.

NEUMAN N M.
cs. és kir. udvari és kamarai szállító

oo Magyarország legnagyobb és legrégibb oo
Férfi,fiú, gyermek és leánykaruha telepe

Temesvár-Belváros, Hunyadi-utcza 1.

''aiát műhely ni munkáknak!
-- Ékszer-, arany-, ezüstáruk, valamint zsebórák 

a legnagyobb válás ié- ban ta .álható

R i h G E R E. és f. m
ékszerészek,iii

Temestar-Benáros. Huniad! nttza I. Városi és megyei telefon 839.

HORGONY NAGY KÁVÉHÁZ 
Színházi vacsora ! — Naponta a közkedvelt 

Nikolics Pepi zenekarának hangversenye

(Bega-part i Temesvár-Józsefváros.

F !2 ^s idi-u ti
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Vasa t ap, 912. fvbruá. hó 11-én. Páratlan számú bérlet.

íanyvasar.
Operett.- o klv. írták: Bródy .vliksa és Martos Ferencz. Zenéjét szerzetté: Jacob: Viktor.

HUPFELß SOLO

Z E M É L Y E K:
Harrison Jack 
j-jarrisonné 
Lucy, leányuk 
Gróf Rotten berg 
Fritz, fia .

Tábori Emil 
L -Vtiháiyfi Juiia
Dlossy Nusi k.a. 
Virágh Ferencz

Miggles loot
vseii ivan

Lelkész........................
Bessy, Lucy szobaleánya 
Sam, szerecsen pinczér 
Bengaline .
Llsó' j £farmer

Korcsmám.-, 
Hajóskapitány

Kóvessi Lajos 
Belinszky József

Második j 
Egy legény 
Egy anya ,

. Solti Károly 
. Bartkó Etelka 
. Faludi Károly 
• Maár Róza 
. Abay Gyula 
. Kozma Pál 
. Paksi Sándor 
. Melczer Julia

mint előállitókészült

zongorákhoz v 
egyesítve zongorái 
és pianiitó beépi
Szükséges felvil 
tok ingyen és

LUDWIG HlPFELI

ígositó l(
bérmet

A.-G. Wi

Telefonszá l. 52ü.

:<£
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Angol és Franczia női divat terem 
KREMER

TEMESVÁR-JÓZSEFVÁROS, SCUD1ER-TÉR 2.
Panits-palota, II. emelet.

Ajánlkozik a m. t. hölgy közön ségnek a legizlésesebb 
női toilettek készítésére.
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iViFZÖGAZDASAGI HITELBANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

Belváros, Rezső-utcza 7., (a Korona herczeg szálló épületében)

Alaptőke 1,000.000 korona
Foglalkozik a bankszakmába vágó összes üzlet­

ágakkal.

él

KS906I

HERMANN FRIGYES színházi
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ENGEL MOR ékszerész Telefon 
654. sz.

Temesvár-Gyárváros. Andrássy-ut 24. sz.
Legnagyobb választék arany-, ezüstáruk, órák és ékszerekben.

!! Alkalmi ajándékok !!
különösen leszállított árakban kaphatók Alkalmi 

vételek (Okassiók) állandóan raktáron vannak

WEINBERGER JÁNOS
Elsőrangú czipőáruháza

Alkalmi és estélyi czipő különlegeségek. Egyedüli 
raktál „Chasalla“ rendszerű egészségügyi czipőkben.

TE M ES VÁR-BELVÁROS, Hunyadi utcza .0.

Telefonszám 257. Telefonszám 257.

A Ej földet bérbe adni vagy bérbe venni, eladni 
vagy venni akar, forduljon bizalommal a

Földbérleti és parczellázó bank részvénytársasághoz
Temesvár-Belváros, Losonczi-tér

A bank különösen foglalkozik telepítések és pa rezei lázások ke­
resztülvitelével és e őzéiből megvesz vagy bizománybán átvesz nagybir­
tokokat s ezeket kedvező feltételek mellett kisgazdáknak a tulajdonosok 
közreműködése nélkül eladja.

Mindennemű szóbeli vagy Írásbeli falvilágositással díjmentesen szolgál.

RAAB MIKLÓS
Elegáns női fodrászterem

Temesvár - Belváros, Jenő herczeg-utcza 7. szám.
A hölgyközönség szives figyelmébe ajánlja Saionját a 
legmodernebb fésülés, haidiszek, bajmosás, ondoíálás, 
Manicure, Pedicure és az összes hajmunkálatok kivi­

telére házon és azon kívül.

FELD SOLODANT PH0N8LA
eló'állitőkészülék

rorákhoz vagy 
it\e zmigorákba 
Minors beépítve
ges felvil tgositó leira-
gyen és bérmentve 

i HLPFELi A.-ű. Wien, VI. Maiiahilferstr. 3.

1
HETI MŰSOR:

1 Vasárit., febr. 11. este „Leányvásár“ (páratlan)
Vasárnap d. u. „A kis gróf“

. Hétfő, február 12. „Leányvásár“ (páros)
Kedd, február 13. „Csitri“ (páratlan)
Szerda, február 14. „Pillangó kisasszony“ (páros)
Csütörtök, febr. 15. „Tiltott szerelemszínmű (el. páratlan)
Péntek, február 16 „íiltott szerelem“ (páros)

Szombat, február 17. „Pauszt“ (páratlan)
Vasárnap, febr. IS. „Az elvált asszony“ (pán>s)

J Vasárnap, délután „Luxemburg grófja“
_
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N
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női
cs. és kir. udvari szállitó

felöltők áruháza

Mednyánszky István
Gyárvárosi „Pilsen! Ősforrás“ Sörcsarnoka.

(Vzárosi bérpalota)

Kitűnő színházi vacsorák. — Elsőrendű konyha. 
Pompás italok. - Kifogástalan kiszolgálás.

ETL

irodaberendezési vállalat
Zucker Gyula

Temesvár-Belváros Telefon1 1—45.
Amerikai redőnyös irodabútorok. — 
Amerikai ankerszerkezetü Secor-irógé- 
pek. Roneo-Dictaphone készüle'kek. Ro- 
neo viznélküli kopirgépek. Roneo-sok- 

szorositő ke'szüle'kek.
Irógépkellékek legjobb minőségben minden rendszerű géphez 
Díjtalan és veteikötelezettség nélkül gepbemutatasok bárhol

-□

inházi ezukrászdája I. emelet.
ű
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Ürhölgyek figyelmébe!

4nííÍ ^7PIKP(T sokáig megőrizhető, ha kellő 
HŰI ápolásban részesül. A szép­

ség ápolás titka, a hatásos kozmetikai szerek meg- 
válogatása. Az általam forgalomba iiozott créme, 
púder és szappan ÉVEK óta az intelligens hölgy­
közönség kedvencz pipere-czikke, jóságukat és 
megbizhatóságukat számtalan elismerő levéllel 

bizonyítom.

JAHNER CRÉMET (zórtclan)
„ SZAPPANO vtAT
„ PÚDEREMET

Kapható: JAHNER REZSŐ gyógyszertárában

TEMESVÁR-GYÁRVÁROS, Fő-utcza 21.

Figyeljünk a védjegyre.

Radocsay utóda

DERERA EDE
í

@) TEMESVÁR JÓZSEFVÁROS SD
SCUDIER-TÉR 1, SZÁM.

Nagy raktár vajköpiilőkben, folyfon- 
égető kályhák, petróleum-kályhák, 
valamint egyéb alakú kályhák, fatartók, 
legfinomabb kályhacsőellenzők, \ ulkan 
ás vi lányos vasalói-, tea és kávékész­
letek nickel és vörösrézből, fegyverek, 
forgópisztolyck, továbbá szabadalma­
zott konyhai mosdó-asztalok, konyhai 
berendezések alumíniumból és egyéb 
kivitelben gazdag választékban, vörös­
rézkerettel és a nélkül, a legegyszerűbb­

től a leggazdagabb kivitelig stb.

Iparosok szükségleteiből teljesen felsze­
relt raktár. Olcsó, szabott árak. Csak 

I-rangu áruk.

TELEFONSZÁM 374. ..

B-------------—_________ —G

A színház 'nterieurjéből.
Intimitások a színészekről —

A ez lm láttára sokan talán azt hiszik majd. hogy 
véteni fogok a diszkréczió ellen. Csalódnak. ígéretem­
hez híven bemutatom a színpad azon kedvencz 
alakjait, akik estén kint megjelennek tapsainkra a ri­
valda lámpái előtt - a közönség előtt — akit némi 
túlzással ezerszemü Caesarnak neveznek. Túlzással, 
mert soha olyan rövidlátó Caesar, mint a közönség. 
Megcsalja őt ezer szeme s mivel ezer szeme van, ezer 
szempontból mondja ki ítéletét.

De nem akarok tulajdonképeni szándékomtól el­
térni, hanem ragaszkodom az előbbi czikkekben ígér­
tekhez és elmondok egyet-mást kedvencz alakjainkról.

Ligeti Klári.
Előbbi czikkemben megígértem, hogy elmondom : 

mi van akkor, ha Ligeti Klárinak nincs rendben a 
szerepfüzete. Szóval Ligeti Kláriról kell írnom, hogy 
milyen az életben és milyen a színpadon. Bevallom 
nehéz vállalkozás. De megkönnyíti feladatomat az, 
hogy e bájos, rokonszenves színésznő, aki egy csa­
pásra meghódította a közönséget, beváltotta a pályá­
hoz fűzött várakozásokat.

Ligeti csak a színpadon művésznő, az életben 
egy nagyon kedves, rokonszenves leányka, akiről 
könnyebben el lehet hinni, hogy jó tortát csinál, vagy 
hogy szépen zongorázik, mint azt, hogy a színpadon 
csak ki is nyitja a száját.

Pedig nemcsak, hogy kinyitja a száját, hanem 
olyan édesen csicsereg, hogy öröm hallgatni. Ligeti 
Klári a színháznak az, ami a természetnek a tavasz, 
ami a napnak a sokszínű szivárvány, ami a fiatalság­
nak a szerelem, „ami az erdőnek a madár. Egyénisége, 
bájteli, tudatiban van az egyszerű, de csillogó elegán- 
czia művészetének az öltözködés és megjelenés ízlésé­
nek; szerepeinek graciózus elmondásában, játékának 
fesztelenségében természetességében, sikkességében és 
ötletességében rejlik nagy talentuma. Megjelené­
sével a tavasz lép a színpadra, a ragyogó, szinpom- 
pázó tavasz tele vidám csicsergéssel, boditó szerelem­
mel és édes melankóliával.

Csak most veszem észre, hogy nem az ígért sze­
repfüzetről mondtam el egyet-mást, hogy nem is próza 
már amit írok, hanem költemény. De hát ki tud Ligeti 
Kláriról máskép Írni.

Szeghő Endre.
Szeghő Endre elvei közé tartozik, hogy nem áll 

a fénykép masinája elé. Olvasóink talán észrevették, 
hogy a temesvári színház tagjairól felvett képek egyi­
kén sem szerepel s ezért bizonyos jóleső érzéssel 
„festjük" itt le. Ez ellen nem tiltakozhatik. Pedig a 
masina elé is állhatna — igazán nincs mit restelnie. 
Arcza egyike a legszerencsésebb szinészarezoknak: ha

Kérjen minden vendéglőben, kávéházban, szá'lodában“ Törley pezsgőt.



Neue
Temesvarer Zeitung

Délmaöyarorszáö

legnagyobb
napilapja!

Megjelenik naponta 
12 oldal terjedelemben

vasárnap és ünnepnapokon
16—24 oldalban.

Minden csütörtök
illustrált melléklet.

Előfizetési ár egy hóra 2.— kor.

Hirdetések
jutányos árban számíttatnak

nyugodt, eljátssza vele a legkifogástalanabb alakot, ha 
egyet torzít vonásain, kaczagunk a bemutatott együgyű 
alakon.

Daliás alakja, rajongó kedélye, hajlékony, szívhez 
.szóló hangja, amely észrevétlenül belopja magát a 
szivekbe — de ott is marad, ezek tették őt nagygyá 
szívós, hajthatatlan jelleme, erős talentuma és párat­
lan munkaereje mellett. Művész egész lényében, tele 
ambiczióval, aki nem hajhássza a népszerűséget, ha­
nem magával ragadja a közönséget. Meggyőződése 
és talán e tekintetben páratlan - hogy a színészt ki­
elégíthet egy szerepkör, de a szerepkörben kiváló le­
gyen, felejthetlen alakításokat adjon.

Utóbbiak közül említsem-e „A bíboros“-!, a „Bi- 
lincsek“-et, „A papá“-t, „A szerelem gyermek“-ben 
vagy legújabban a „Csűri“-ben elért sikereit. Bármilyen 
szerepében — legyen ez a legkisebb apizodszt rep — 
uj és meglepő alakításokat nyújt, melylyel valósággal 
ámulatba ejti művészetének alapos ismerőit is.

Miért? Mert „komolyan“ veszi a művészetet, 
a pályáját

Nemcsak hívei, haltain igaz bámuló! és tisztelői 
vannak, akiknek egyikétől hallottam az alábbi tréfás 
epizódot.

Szeghő Endre barátjaival e-y forró nyári nap 
délutánján ott ült a budapesti „New-York“-kávéházá­
ban. midőn hozzá lép Saphir I. Imre oki. táncz­
és illemtanár és felkéri: vállalna-e a bírálóbizottsági 
tagságot, mivel három jelöltje van, akik elakarjá'k 
nyerni az oklevelet. Szeghő készséggel vállalta és el­
ment Saphirral, akinek lakásán folyt aztán a vizsga 
M a z z a n t i n i Guido elnöklete alatt.

Kezdődött a vizsga a gvakorlati részszel, amely 
rész Szeghőt untatta és felkérte az elnöklőt, hogy tán- 
czoltasson a jelölttel egy gyors polkát. Mire az elnök 
azt válaszolta, hogy a tán ez lépésekből áll és először 
meg kell győződnie arról, hogy tisztában vannak-e az 
alap fogalmakkal. Szeghő hallgatott és tovább unatko­
zott. Végre áttértek az elméletre. Szeghő arcza felra­
gyogott és a következő kérdést intézte az egyik jelölthöz :

Udvari bál van, a főherczegasszony egy uiral 
tánczolni akar, hogy' történik a bemutatkozás?

A kérdezett megrökönyödött 
los csend. Mire Szeghő a jelöltre 
tekintét.

Nem tudja?
A jelölt halálra sápadtan feleli:
— Nem.
— Én sem — válaszolta Szeghő és ezzel 

is volt a táncz- és illem-vizsga komolyságának .

pillanatnyi lialá- 
szegezte szigorú

vége

D V dr.

Dr. Krausz Béla, fogorvos
kautsuk-munkák, koronák, csap fogak, hidak készí­
tése, rendellenesen álló fogsorok vagy fogak helyre- 

állítása amerikai methodus szerint, r-n
Rendel: d. e. 8—12, d. u 3—6-ig.

Temesvár-Belváros, Merbl-palota I. em. Teletop: il-52



Haas Szerén és Bérczy Margit
Előnyomda és kézimunka üzlet

Temesvár-Gyárváros, Andrá*sv-uí 8. sz.
A m. t. hölüyközönségnek ajánlkoznak 

mindennemű Ízléses kézimunkák, ugyanis
kelengyék, montirozások és előnyomdai
munkálatok jutányos árban való kivitelére.

Játék- és ajándéktárgyak
GROSZ = ná!
G> árváros, Andrássy-ut 24

a legolcsóbb árak mellett kaphatók.
Franczia babák 
Önműködő játékok 
Edények, bútorok 
Babakocsik 
Likőrkészletek 
Sörkészletek 
Redikiilök 
Alt úrnők

. 10, 25 
15, 1 20 

45, 75 
60, 90 
25. 50 
25. 50

’V»' ‘.'..A

. 12, 25, 50 kr.-tó! feljebb

varró­
gépek

elismert legjobb 
gyártmány

tiz évi jótállással
Eredeti

tiramophon és 
Paihefimokban

nagy raktár

lemezekben
egujabb felvétel.

tV emenczky 
Wolfram lámpák.

Teiefon 980 —

SCHUBER JÁNOS, műszerész
tarrógep, kerék pár és gramophon üzlete 

Temesvár-Gvárvaros, Fő-utcza 19. szám.

Szombat, február 10-én:

Hoffmann meséi.
-antasztikus dalmű ,1 felvonásban elő- és utójátékkal. Szöve­

gét irta Barbier Gyula. Zenéjét szerzete: Offenbach Jakab.

I

1

Személyek:
Hoffmann, meseiró Bejczy
Olympia 
Giulietta . . 
Antónia . .
Coppelius / 
Dappertotto' . 
Miracle I 
Cochenille 
Pittichinaccio

E.-Rossi 
Bejczvné 
E.-Rossi

Vajda

Virágh

rerencz 
Spalanzani 
Crespcl . .
Miklós . . 
Luther . . 
Schlemil 
Hermann . 
Nathaniel .

\z opera egy előjátékkal kezdődik, mely 
en játszódik le. A német diákok együtt

Virágh
Bálint
Arkossy
Albert
Paksy
Belinszky
Bátor!
Ocskav

Luther csap-Az
székében játszódik le. A német diákok együtt söröznek és 
Hoffmann, az ismert német Író. három szerelmének a történe­
tét mondja cl pajtásainak. A függöny az előjátékban avval gör­
dül le. hogy Hoffmann belefog a történetek elbeszéléseibe!

Az első t'elv o n á s Olympia történetét tárgyalja. Hoff­
mann beleszeret Spalanzani mester leányába, a szép Oly al­
pjába. Elő leánynak tartja, de Olympia nem az. Szerelmének 
tárgya élettelen bábu, aki egy titokzatos mekanizmusra beszél, 
énekel és tánczol. A bábuból részt követel magának Coppelius 
mester is, a vén optikus, aki a szemeit liferálta. Coppelius 
nagy árat szab Spalanzaninak Olympia szemeiért, mire Spa­
lanzani kétségbeeséssel arra ébred, hogy szerelme becsapja az 
öreget egy értéktelen kötelezvénynyel. Coppelius bőszül for­
ral. belopódzik abba a fülkébe, amelyben Olympiát tartják és 
összetöri a bábut. Hoffmann nagy tárgya nem volt élő lénv és 
fájdalmában összeroskad.

A m á s o d i k f el \ onás Giulietta története. Giulietta 
palotája Velenczében. Giulietta vendégeivel dús asztalnál ül, a 
vendégek között van Hoffmann és hü barátja Miklós. Hoff­
mann a tiszta szerelmet dicsőíti az érzéki vágyakkal szemben. 
Schlemil érkezik és szemére veti Giulicttának, hogy mialatt ő 
távol jár. Giulietta hűtlenül udvariéival mulat. Miklós figyel­
mezteti Hoffmann!, hogy Giulietta szívtelen, kaczér asszony, 
Hoffmann mosolyogva int, hogy ellent fog állani üiuliettának. 
Miklós eltávozik, mire megjelenik Giulietta, csábos szavaival 
behálózza Hoffmannt, s az! hazudja neki. hogy szereti s hol­
nap kész megszökni vele, ma még nem lehet ez övé, mert itt 
van Schlemil, aki halálosan féltékeny reá. Giulietta és a ven­
dégek távoznak. Schlemil ekkor kérdőre vonja Hoffmant, aki 
a színen maradt, hogy mire vár ? „Hogy ön ideadja a Giulietta 
szobájának a kulcsát“ - feleli kittit ókig Hoffmann. „Ön ezt a 
kulcsot csak életem árán kapja meg“ — feleli Schlemil és kar­
dot ránt. Dappertato a fegyvertelen Hoffmannhoz lép és át­
nyújtja neki a kardját. Hoffmann leszúrja Schlemilt. leveszi 
nyakáról a Giulietta szobájának kulcsát, s a csábos asszony 
lakásába rohan, de csalódva látja, hogv a termek üresek fi 
pillanatban felhangzik Giulietta kaczagása, aki a csalódott Hoff­
mann szeme láttára borul a Pittichiuaccio karjába és elgondo- 
lázik tele. Miklós berohan és magával lturczolja Hoffmannt. 
mert az őrség érkezik és felfedezhetné a párbajt.

A It a rmad i k f e I v o n a s hősnője Antónia. Antónia 
Lrespel zenetanitó leánya s anyjától, aki hires énekesnő volt, 
gyönyörű hangot örökölt. A szegény leány azonban mellbeteg 
s a dal halálát jelenti. Atyja tudja e/t és kéri leányát, hogy ne 
enekejjen többé.^ Megérkezik Hoffmann, Antónia vőlegénye s 
a jövő szép ábrándjait szövik. Hoffmann ezután félrevonul, 
mert egy sajátszerü látogató jön: Mirakel csodadoktor. Mint a 
zene démona, énekre ösztökéli a beteg Antóniát mindaddig, 
míg csak holtan össze nem roskad. Crespcl és a boldogtalan 
Hon marin már csak a halott Antónia fagyos teteme mellé ros- 
kadhatnak terdre.

A z utójátékban mindenki abban a helyzetben van, 
ahogy az előjáték végződik. Hoffmann befejezte három sze­
relme történetének elmesélését, a diákok folytatják a poharazást.

:Q
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I A KIS GRÓF.
33
Q Operette 3 felvonásban. Ina: Martos F. Zenéjét: dr. Rényi. 
C/3 Rendező: Tábori Emil. Karnagy: Orbán Árpád.
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N V
BELVÁROS HUNYAD1-UT 2. SZÁM 

TELEFON' 1151.

Moskovits Anatómia

Czipői
A leghíresebb magyar gyártmány.

Felülmúl elegánczia, tartósság tekintetében 

minden más gyártmányt.

PF* Újdonságban nagy választék.

Szabott egységárak
10, 13, 17 és 22 korona

Temesvári üzletvezető:

SCHLESINGER JÓZSEF
B:

Személyek:
Agárdi Guidó gr 
László, fia . 
Howard Dorothy . 
Rózsi . ...
Czibrákné . . .
Zápolya, igazgató 
Kállai, önkéntes .

Bálint
Ocskay
Albert
Haller
Mihályit
Tábori
Kardoss

Itatós. ) • -
Egressi, ) szmesz 
Kocsonya, nevelő 
Pók, zeneszerző . 
Manuella . . .
Mimi..................
Thomson 
D'Hennery . . .

Kövessi
Árkossv
Virágh
Cseh
Bartkó
Ocskay
Solti
Faludi

Első felvonás. Nyári vendéglő a külvárosi 
színház mellett, ahová a kis színházból átjárnak a 
színészek. A vendéglőbe vetődik gróf Agárdy Guidó a 
fiával és missis Dorothyval, a milliomos amerikai öz- 
vegygyel, akit a kis grófnak szántak. Dorothynak 
azonban olyan férj kellene, aki már nem egészen já­
ratlan a szerelem iskolájában. Guidó gróf ragaszkodik 
a házassághoz és hogy kedvében járjon Dorothynak, 
a fiát összeboronálja Rózsival, a kis színház prima­
donnájával, hogy hat hónap alatt oktassa ki Laczi 
grófot a szerelemre.

Második felvonás. Hat hónap óta Sor- 
rentóban vannak Rózsi és a kis gróf. Rózsi nem is 
sejti, hogy az öreg gróf a színházi mamával határidőre 
kötötte le az ő szerelmét és teljesen átadja magát a 
boldogságnak. Laczit olyan jól kioktatta a szerelemből 
a primadonna, hogy az most komolyan arra gondol, 
hogy Rózsit feleségül vegye. Ekkor megjelenik Agárdy 
gróf Dorothyval és mikor látja, hogy hiába akarja 
fiát rábeszélni. Rózsitól követeli a szakítást. Rózsi föl- 
háborodásában elhiteti Laczival, hogy az öreg bankár 
a szeretője, aki most eljött érte és ő — elmegy. Ha­
nem a kis gróf nagyon a szivére veszi a Rózsi hűt­
lenségét, a primadonna is megtudja, hogy a „határ­
idő-üzletben“ Laczinak nem volt része. A szerelmesek 
titokban elhatározzák, hogy elszöknek Sorentóból.

Harmadik felvonás. Missis Dorothy nem 
ragaszkodik 'túlságosan a kis gróffal való házasságá­
hoz, ellenben elkövet mindent, hogy Laczi és Rózsi 
boldogok legyenek egymással. A fiatalok titokban meg­
esküsznek és Dorothy elintézi a dolgot Guidó gróffal 
is, aki mindig jobban tetszett neki, mint a fiú. Do­
rothy, Guidó felesége lesz, az öreg gróf pedig meg- 
békiil a fiatalokkal.

„Törley pezsgő“ a hazai ipar büszkesége.
.rs

lil

I ,
i
m

!iJ2i



— 16

£3 ££

tó

m

y
M

IÍaÍ

Wcismayr Ferenc
Temesvár, csak Belváros, Hunyadi u.

Bevásárlási forrásul:

szaladok, csipkék, csipkeszövetek és minden­
nemű ruhakellékek, továbbá kézimunkák és 
kézimunkaanyagok; mindenféle pamut hor­
goláshoz, kötéshez sportczikkek készítésére, 
mindenféle selymek és czérnák számára

legjobban ajánlható
Alapittatot? 1876 évnen

A Krupp Artur-féle

Berndorfi Femarugyar íerskaía
EMMER FERENC utóda 
WEISMAYR FERENC

czégnél

Temesváron csak Belváros, S/t. György-tér,
(papnevelde épületben)

Alpacca és I. rendű alpacca 
ezüst evőeszkö ok és evőkész­
letek. továbbá tiszta nikkel 

főzőedényekben.
Raktár:

EMMER FERENC un da 
WEISMAYR FERENC
Temesvár, csak Belváros, Szt. György-ttr.

(a villamos vasút megálióheye).

Bevásárlási forrásul:

Úri- és gyermekkalapok, férfi ingek, gal­
lérok, kezelők, nyakkendők, vadász- és uta­
zási felszerelések, legfinomabb bőrdiszmű- 
áruk és katonai egyenruházati czikkekben

legjobban ajánlhatók!
Alapiitatott 1863. évben

A
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Február 11. és 12-én:

Leányvásár.
Operette 3 felvonásban. írták: Bródv Miksa és Martos Fe- 

rencz. Zenéjét szerzetté: Jacobi Viktor.

Személyek:
Harrison Jack . 
Harrisonné . 
Lucy, leányuk . 
Grót Rottenberg 
Fritz, fia . 
Miggles Tom 
Korcsmáros . 
Hajóskapitány 
Lelkész . .

. Tábori 
. Mihály fi 
Fenyőné 
Virágh 
Cseh 
Bálint 
Kövfssi 
Belinszky 
Solti

Bessy, Lucy szoba­
leánya 

Sam, szer. 
Bengaline 
Első ) , 
Második) ,armer 
Egy legény . 
Egy anya 
Udvarmester . .

Bartkó 
pinczér Falud!

. Maár 
Abay 
Kozma 
Paksi 
Melczer 
Keleti

. ortenik az első felvonás Beggardaleban, San-Franciskd mel­
lett, a leányvásár tanyáján, a második a „Lucy“ nevű vacht 
fedélzetén, a harmadik Harrison san francziskói palotájában.

. ^ ]s ő felvonás. Harrison, san-francziskói milliomos 
kep.iselo Lusy leányával elmegy a kerületébe, Beggardale-be, 
ahol leányvásár ünnepe van. Ezen a napon adnak ml a far­
merek leányaikon. A vásárnak van egv törvénye, amely sze­
rint azt a leányt, aki mindenkit kikosaraz, csúfságból férjhez 
adják a falu utolsó legényéhez. Ez a tréfaházasság persze nem 
ervenves, csak arra kötelezi a leányt, hogy egész éjjel a le­
génynyel tánczoljon. Harrison Lucy, akinek van egy gróf Rot­
tenberg nei ü udvarlója, mindenkit kikosaraz s ezért végrehajt­
ják rajta a leányvásár törvényét. Arra a napra férjhez meg\ 
lom Miggleskez, a környék csavargójához. Tom azonban nem 
igazi csavargó. Valamikor San-Francziskó gavallérja volt, de 
az apját éppen Harrison tette tönkre a börzén és azóta a két 
Fleetwood — apa és fia — nyomtalanul eltűnt. Tom Miggles 
— \ag\is iont Fleetwond — boszut akar állni Marrisonon 

megvesztegeti a sheriiet, aki a tréfás esküvőn komolyan és 
érvényesén esketi meg Tomot Lucvvel. Harrisonék kétségbe 
vannak esve. Lucy könyörög lomnak, hogv legalább félévig 
maradhasson még odahaza szüleinél. Tom pünkösdin el is en­
gedi nejei. h

A\ á s o d i k f e 1 v o n á s. Harrisonék és Rottenberg gróf» 
valamint a gróf apja egy vachton bolyongnak a világban hogv 
meneküljenek l om elől Épp pünkösd napja van, vagyis Tom 
] »cnek határnapja Harrisonék azt hiszik, hoyv mci*mene- 
kultek, amikor kiderül, hogy a hajó egyik fűtője TonA Migg­
les. Harrison vesztegetéssel próbál vejétől megszabadulni, de 
lom hajthatatlan, annál is inkább, mert Lucy, akinek nagyon 
imponál a vad és energikus cow-bov, már bevallotta neki sze­
re m;t Az öreg Rottenberg u y akarja kiábrándítani l omból 
a leányt, hogy frakkba öltöztet’, e :/el akarván megfosztani a 
hozzáfűzött romantikától. De Tom frakkban még jobban fest 
es kiderül ró a, hogy igazi gavallér Tom be is vallja, hogy ő 
a híres lej wood fia, aki az egész esketést boszuból eszelte 
, Lucy ketsegbe esik, mert azt hiszi, hogy l om nem szere- 
lenibol, hanem csak bosszúból veile őt el. Viszzautasitja a 
féléié közeledő Tomot és amikor az öreg grófnak eszébe jut 
hogy - amennyiben Tom Miggles és nem Tom Flettwood 
vette noul Beggardale-ben Lucvt — a házasság nem érvényes 
Lucy odaígéri magát a fiatal grófnak. " ’
... .. Harmadik felvonás Lucy és Rottenberg gróf es­
küvőjének napja van, de mindenki szomorú. A legszomorubb 
azonban a fiatal vőlegény. Bánatában nem kisebb oka van 
mint az, hogy két nap előtt megesküdött már Lusv fiatal és 
szép komornajava! Eleinte nem meri bevallani a" dolgot és 
csak az utolso piilanatban árulja el titkát. Lucy tehát ismét
TÍfmaFi de* nem, soka,S- Mert a közben ismét gavallérrá vált 
y7°Tr=F 6e W°,0d n^es elhatározással visszaadja Lucvnak azt 
az írást, amely a Fleetvvoodék vagyonát kezébe juttatta. Ezt
wnnHdnaJTIFga LuCy vett,e kl aP)a fiókjából és küldte el Fleet- 
T^mdL-!hi'Ez k ne,me,s lemondás annyira meghatja Lucvt, ho»y 
n?i iakeb e? b°T ' Az egybegyült társaságnak nem kell elvo- 
tatnak' be^ekk e vesztett vőlegény helyett uj vőlegényt mu-

A legkedveltebb Törley pezsgők: Talisman — Casino Re'servé.



■" •- - ^ í.y>.

— 17

Minden a leg- 
jobb minőségből

Schöllschitzi szárított főzelék 
Zöldbab

Vajbab
Czukorborsó

BEITZ MIKLÓS , ' ^ so mié,
... .. , elegendő 4 5 személynekfűszer- es csemege-üzlet

Telefon 209. Temesvár-Belváros,
Hunyadi-utcza

Elsőrangú zongorák és pianinok
úgy saját készítménynek 

úgyis legelsőrendii 
külföldi gyártmányok

nagy választékban

PETROF ANTAL
utóda

Gyár: Temesvár-Józsefv.
Szilágvi-utcza 13.

3

Ip
Gyári raktár: Hunyadi-u 16
Kölcsönintézet - Teleíonszám 557.

OKASSIO! OKASSIO!
Alkalmi ajándékokban ^

Glsschüte, Schaffhauser c's Ómega-órák arany, 
ezüst és tullában. Remek kivitel Bouton, Bro­
schen, Colié és gyűrűkben. Brilliáns és drágakő 
dús választékban Inga- és fali órák különböző 
kivitelben. Arany, ezüst árukban gazdag vá'asz- 

tékot nvujt

KRAUS Z ADOLF
órás és ékszerész

Temesvár-Gyárváros, Fő-utcza 40. sz.

Wendt-kávéház Belváros
í Női tamburások j

énekelnek “’Äf

Kedd, február 13-án:

CSITRI.
Vígjáték négy felvonásban. Irta: Pierre Veber és Henri 

de Gorsse. Fordította: Keltái Jenő:

Személyek:
Maurice Delanoy . Szeghő | Vergnaud .... Vidor
Colette..................üreg üss Lconie . . , . . Kövesiné
Nancy Vallier . . Jákó Suberville kisassz. Mihályé
Simoneau .... Kövessy Julia.......................Bacsányi
A plébános . . Árkossy Martinlys kisassz. . Ligeti
Alcide..................Fenyő Pingois.................. Róna
Aglaé..................Bánházv Pingoisné . , . . Magda
Hortense .... Abay Micnuné .... Keletiné
Pierre Sernin . . Kardoss Olga Slawinska . . Geszti
A cselekmény színhelye: az első felvonásuan: Pont-Audemer; 
a második és harmadik felvonásban Páris, Delanovv lakása.

Első felvonás. Colettet két nagynénje ne­
veli fel a kis faluban, amelynek festői fekvése párisi 
művészeket is csábit a helységbe. Ezek közt van De­
lanoy Maurice, az akadémia tagja is, aki Colettet fes­
teni tanítja. Delanoy szabadsága lejár és visszatér Pa­
risba. Ugyanakkor tudja meg a kis Colette, hogy férj­
hez akarják adni Alcide urfihoz, egy kis hülyéhez. A 
leányka, akiben bohémvér csörgedez, ijedtében meg­
szökik hazulról.

Második felvond s. Delanoy Maurice ismét 
párisi életet él. és ebbe beletartozik Valley Nancy, a 
hires színésznő is, aki jó barátnője. Társaságához tar­
tozik még Simoneau testi-lelki pajtása, továbbá Veig- 
neaud, a jóleikü rendőrtiszt, aki sehogysem tudja ösz- 
szeegyeztetni szigorú hivatását a lágy szivével és velük 
van állandóan a fiatal Sernin Pierre,- a mester lelkes 
tanítványa is. Ebbe a környezetbe cseppen be egy­
szerre Colette. Elég rosszkor érkezik, mert Mauricenak 
Nancyval van randevúja, de azért nincs hozzá ereje, 
hogy a csitri lányt elutasítsa, sőt a rendőrtisztet is rá­
bírja, hogy Colette szökését leplezze.

Harmadik felvonás. A müvészlelkü Co­
lette beleszeret a nagy festőbe, a féltékenység is szítja 
lángját. Másrészt Delanoy sem tud ellenállni a gyer­
meklány üdeségének. Ébredő szerelme ellen azonban 
annyira küzd, hogy ezzel elriasztja Colettet, aki Pier- 
renél keres vigasztalást. A fiatalok ajka csókba forr 
össze, Delanoy féltékeny dühhel tör reájuk, de későn. 
Colette megtanulta, hogy az ő üdeségéhez a Pierre 
fiatalsága való.

Negyedik felvonás. Delanoy még küzd 
Coletteért. A leányka jóformán nem is védekezik az 
ellen, hogy az akadémikus felesége legyen, de maga 
Delanoy belátja, hogy rossz utón jár és végül ő maga 
adja össze a fiatalokat.

E :3
„Törley pezsgő“ mindig egyformán kiváló minőségű.
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Rosenthal és Klein
bőrkereskedés

Temesvár-Gyárváros
Három királv utcza

Ragályi János
legjobb berendezési műhely

divatos szűcsáruk
elkészítésére

Gyárvaros, kossuth-tér, Fo-utc/a (Merkur-palota)
Legolcsóbb és legmegbízhatóbb czég 

e szakmában. --------

Kávé ház megnyitás!
Van szerencsém a t közönséget tisztelettel értesíteni

hogy Royal-szállodámba-i a

—kávéházat —
teljesen atalakitya a mai kor igényeinek megtel lóén, semmi 
költségét nem kímélve fényesen berendezve megnyitottam és
Lakatos Misi (volt Rácz Laczi első prímása)
hírneves zenekarával naponta Hangversenyez.
Színházt vacsora Royál reggeli Hideg buffet
a legfinomabb borok és sörök kitűnő kiszolgálásával «on- doskodik s

COMB ÁS GYULA, kávés.

Szerda, tebruár 14-én:
Noszedáne'-Bodor Karola, a ni. kir. operaház 

tagjának vendégszereplése.

Pillangó-kisasszony.
Tragikus dalmű két felvonásban, három részben. Szö­
vegét Long János és Belasco Dávid nyomán írták : 
lllica L. és Giacosa G. Fordította: Várady Sándor, 

Zenéjét szerzetté: Puccini Giacomo.

Személyek:
Pillangó-kisasszony (Cso‘-cso-szán) . ÍVoszeda Károlyné v. 
Suzuki, Cso-cso-szán szolgálója . . Albert Erzsi
Kate, Pinkerton neje........................ Fenyő Emilné
Pinkerton Franklin Benjamin, hadnagy

az am. Egy.-All. tengerészeiében Bejczy György 
Sparpless, az Egyesült-Államok naga-

saki-i konzula
Goro nakado........................
Yamadori herczeg .... 
Bonzo, Cso-cso-szán nagybátyja
Yaltusidé........................
Császári biztos........................
Tiszt...........................................
Jegyző .....................................
Cso-cso-szán anyja

. Gáthy Kálmán 

. Ócskái Kornél 

. Kövessi Lajos 
. Paksi
• Puskás Dániel 
. Vajda Alfréd
• Beíinszky József 
. Bátori Illés
. Abay Gyuláné

Első felvonás. Pinkerton hadnagy háza a 
dombtetőn, Pinkerton amerikai tengerész-hadnagy idő­
szaki házasságot köt: feleségül veszi a pillangó-kis­
asszonyt. A kis japáni nő halálosan szereti a férjét és 
elhagyja érte vallását és családját, nem törődve azzal, 
hogy rokonai emiatt kiátkozzák.

Második felvonás. Cso-cso-szán házában. 
Három év telt cl. Pinkerton hadnagy Amerikába uta­
zott s távozása előtt azt mondta, hogy mire a fecskék 
újra fészkelnek ő is visszatér Japánba. A Pillangó- 
kisasszonynak egy kis gyermeke is született, akinek 
létezéséről azonban Pinkerton még nem tud. Sparpless 
amerikai konzul levelet kapott a hadnagytól; arról ér­
tesíti benne, hogy amióta elutazott, megnősült Ameri­
kában s kéti, adja tudtára a kis japáni leánynak, hogy 
hiába vár reá A konzul látva, hogy a Pillangó-kis­
asszony mennyi rajongással van a tengerész-had nagy 
iránt, hogy várja éjjel-nappal, nem meri vele a lesújtó 
hirt közölni. Agyulövés hallatszik, a tengeröbölben hajó 
vetett horgonyt. Ezen érkezett meg Pinkerton is. Pil­
langó-kisasszony, Suzuki, a hűséges szolgáló- és gyer­
meke lyukacskát fúr az ablakba és azon át lesik, hogy 
jöjjön végre az imádott Pinkerton hadnagy.

Változás. Ugyanott. Pinkertont hiába várták 
estétől hajnalig. Végre megjön és ekkor a kis japáni 
feleség megtudja a rideg valót. A nagy csalódástól 
majdnem a szive hasad meg. Nem akar élni a férje 
nélkül. Lopva előveszi az apjától örökölt kést és a 
spanyolfal mögött megöli magát vele.

Törley pezsgő“ valódi franczia módszer szerint készül.

CA.
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EJ
ROSENFELD HENRIK
Józsefváros, Vaspálya-ut 18b Telefon 973.
Erzsébetváros, Hunyadi-ut 50 Telefon 934.

COAX
Porosz szalon kőszén

nagybani és kicsinybeni raktára.

EJ

BÚTOR
Legolcsóbb, legjobb saját készítésű háló, 

ebédlő, díván, ottomán valamint csukható 
vaságy és különféle vasbutorok és matrá- 

czok legolcsóbban beszerezhetők

Scheffer Imrénél
1 emesvár-Józsefváros, Bonnáz-utcza 18.

EL .□

Tiszti Kaszinó
® vendéglő és kávéház ® 

ízletes jó ételek
Ebéd- és vacsorabérlet 

megegyezés szerint 
WITZENETZ MARTON

■

Kulka-féle

Petrol hajszesz
legjobb hajápolószer

üvegje 2 korona.
Kapható kizárólag: Városi gyógyszertár a 

„Fekete sas“-hoz
TEMESVÁR-BELVÁROS, Sz.t-Györgytér sarkán.

I

Február 15. és 16-án:

Tiltott szerelem.
Színmű 3 felvonásban. Irta: Pierre Wolff. Fordította: 

Váradi Antal.

Személyek:
. Vidor József 
. Fodor Ella 
. Bánházy Teréz 
. Ternyei Tajos 
. Szeghő Endre 
. Qreguss Margit 
. Ligeti Klári 
. Ocskay Kornélné 
. Virágh Ferencz 
. Kövessy Lajosné

Ű:

Pierre Verneuil .
Madeleine, a felesége 
Roussetné, Madeleine anyja 
Jean Derigny .
Langeac
Huguette Launay 
Thérése Clairval 
Andrée Gilbert 
Leduc .
Pauline
Louis.......................................... Solti Károly
Történik napjainkban Cap-Martinban, egy tengerparti

villában.

Első felvonás. Madeleine Rousset huszonöt­
éves koráig kikosarazott minden kérőt, mig végre ahhoz 
hozzáment, a derék Verneuil Pierrehez. Most már ennek 
két éve. Cap-Martinben, a tengerparton töltik a tavaszt 
és velük van a még mindig szép madame Rousset, 
Madeleine anyja. Gyakori vendégük Jean Derigny, a 
férj régi jóbarátja. A jóbarát és a fiatal asszony szi­
vében leküzdhetetlen szerelem támad egymás iránt. 
Pierre észrevesz egy elhamarkodott csókot, de nem 
csinál botrányt, mert érzi, hogy csak nevetséges volna 
és semmit meg nem akadályozna. Elutazik üzleti ürügy­
gye! és itthagyja szabadon a szerelmeseket. De olyan 
módon, hogy a Jean lelkiismeretére és barátságára hi­
vatkozik és ezzel láthatatlanul is közéje és az asszony 
közé állott.

Második felvonás. Jean lelkében most 
egyszerre vádoló képe kezd élni a jóbarátnak is elha­
tározza, hogy távol marad Madeleinetől. Sőt, hősies 
módon el akarja hitetni az asszonynyal, hogy már 
nem szereti. De ez nem hisz neki. És maga Jean is 
érzi, hogy nem bírja sokáig. Most már az anya is 
megtud mindent és elküldi Madeleinet a szomszéd 
San-Remóba, hátha felejt és meggyógyul távol szerel­
mesétől.

Harmadik felvonás. Jean nem bírta to­
vább és segítségül hívta a férjet. Levelet irt neki és 
hívta haza. Pierre boldogan siet feleségéhez, mert azt 
hiszi, hogy Jean nem hívhatja másért, csak azért, mi­
vel Madeleine őt, a férjét szereti. De amikor meglátja 
a San-Remóból érkező felesége halálosan sápadt ar- 
czát, azt a pusztítást, amit a szerelmétől távol eltöltött 
hetek okoztak, mindent megért. Levélben elbúcsúzik 
az asszonytól, akit halálosan szeret és valósággal Jean- 
nak adja őt.

□
„Törley“ Grand Vin Réserve a hölgyek kedvencz itala.
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Rövid diszmü és női divatáruház

LENHÁRT GÉZA
Temesvar-Józscívaros, Kossuih Lajos-utcza 25.

Különlegességek mindennemű divatos úri és 
női divat árukban.

Újdonságok színházi echarpok, kézitáskák, 
keztyük, lak- és gummi-ővek stb.

o Valódi Struczboák minden színben, o

LANGER REZSŐ
kárpitos és díszítő

TEMESVÁR-ERZSÉBETVÁROS, Csáky-utcza
(dr. Vértes-féle palotában)

Legolcsóbb, legmegbízhatóbb cég e szakmában
Vállal a legegyszerűbbtől a legfinomabb

kivitelig:

teljes szoba berendezéseket,
valamint díszítéseket, bőrmunkálatokat, mo­
dern stvlusban bármily színekben.

Kész kárpitos munkák 
raktáron. 0

H A A S L I R Ó
i LINOLEUM VÁLLALATA

Nagy választék

Linoleum futókban, sző­
nyegekben

Legolcsóbb vásárlási forrás

Gummi és celuloid játék 
dolgokban. I

JENŐ HERCZEG-UTCZA 7
Telefon 10-31. Telefon 10—31.

Vonatok érkezése és indulása 
a Temesvár-Józsefvárosi pályaudvaron 

Érvényes 1911. október 1-től.
Érkezik : Budapestről.

Keleti expresz illette 
esztendei express, kedd 
estit, és vas reggel 435 

Személyvonat reggel 5 26 
Szegedi sz.-v d e. 7.36 
Gyorsvonat d. u. 1.50
Személyvonat d. u 6 04 
Gyorsvonat este 8.22
Szegedi sz. v ede 9.10
Szegedi sz. v. d. u. 12.41

Orsováról.
Karánsehed sz. reg 6.41 
Személyvonat reggel 7.34 
Személyvonat d. u. 12 40
Gyorsvonat este 7.34
Keleti expresz, illetve 

esztendei exoresz, 
hétf., csűr, szomb éj 1.03 

Karánsenesi sz.-v este 9.15
Báziásról.

Személyvon.t reggel 6.55
Személyvonat d. e. 9.10
Személyvonat d. u. 1.
Személyvonat este 8.25

Aradról.
Személyvonat reggel 7.44
Személyvonat d. ü. 2.10
Személyvonat este 8.33
Vegyesvonat este 6.09

Nagyszentmikldsról.
Személyvouat reggel 7.10
Személyvonat d u. 1.10
Vegyesvonat este 8 10

Buziásról.
Vegyesvonat reggel 7.15
Személyvonat este 6.50

Radna-Lippáról.
Vegye svonrt reggel 7,54
Vegyesvonat d. u. 1.1 i
Vegyesvonat este 7.25

Módosról.
Szeméi vonat reggel 7-24
Vegyes von at este 9.15
1 vszszv. kedd, péntek 

vasárnap d. u. 4.42
Va-iasról.

Személyvonat reggel 6.45
Vegyesvonat d. u. 12.10
Személyvonat este 8.15

Indulás : Budapestre
Szegedi sz.-v. reggel 
Gyorsvonat reggel 
Személyvonat dl e. 
Gyorsvonat d. u.
Szegedi szem.-v. d. u. 
Szemé yvonat este 
Keleti expresz, i etve 

osztendei expresz, 
hétf. esik. szomb. éj 

Szegedi sz. v. d. u.

4 36 
7 50 
9.25 
1.16 
4.22 
9.45

1.31 
1 55

Orsovára.
Keleti expresz, illetve 

osztendei expresz, kedd 
csiit. és vas reggel 4.40 

Karánsebesi sz.-v. reg 5 40 
Személyvonat reggel 7.55 
Személyvonat d. u 2.20 
Karánsebesi sz.-v. este 6.35 
Gyorsvonat este 8 34

Báziásra
Személvvonot reggel 6 05
Személyvonat d- u. li.15
Személyvonat d. u. 3.05
Személyvonat este 8 43

Aradra.
Személyvonat reggel 6 —
Vegyesvonat reggel 8.50
Személyvonat d. u. 2 24
Személyvonat este 9.28

Nagyszentmiklósra.
Személyvonat re.gel 8
Személyvonat d. u. 1.31
Vegyes von at d. u. 3 45

Buziásra.
Vegyesvonat reggel 8.10
Személyvonat este 8.27

Radna-Lippára.
Vegyesvonat reggel 3.20
Személyvonat d.‘ e 11.48
Vegyesvonat d. u. 3 40

Módosra.
Személyvonat reggel 5.31
Vegyesvonnt d u. 3.10
Vegyesv. kedd, péntek, 

vasárnap d. e. 11 —
Varjasra.

Vegyesvcnat reggel 7.02
Vegyesvonat d u. 1.26
Személyvonat este 6.10

A Délmagyarországi Közlöny
a Délvidék legrégibb politikai napilapja

4l-ik évfolyam
Minden előfizető: ingyen kapja

A „TEMESVÁRI ELSŐ MAGYAR NAPTÁRT“
Temesvár és a Délvidék hiteles czim- és névjegyzékével

„löriey pezsgő“ magyar nemzeti ital.



• £%x,-lv VV,...X<<r. >/X KOVÁCS ISTVÁN /v#>X'VfÄ?ii , ,,rDélmagyarország legelső géperőre berendezett és \^Oa^SÉá|J
legnagyobb auto-carosseria és

KOCSIGYÁRA TEMESVÁR.
Gyár és iroda:

Józsefváros, Friihl-utcza 58. (Saját ház)
A magyar királyi posta, kincstár és ka­
tonai szabványos jármüveinek száliitója.

Állandó raktár uj és javított hintókocsik- 

ban és azok alkatrészeiben.

Városi és megyei telefon 491.

cg!,;* y

Sürgönyczim: Kovács kocsigyár Temesvár.

KÖNYVKERESKEDÉS, KÖNYVNYOMDA, 
KÖNYVKÖTÉSZET - CS. és KIR. 
NYOMTATVÁNYOK 
NAGY RAK­
TÁRA

rV'

6 75
TELEFONSZ. 

TEMESVÁR-BELVÁROS 
ZÁFOLYA-mCZA 5. SZÁM 

VÁROSI és MEGYEI TELEFONSZÁM 675.

lY

- >4 szórakozni -

vágvó

közönség kedvencz

- találkozóhelye -

p. e - Kitűnő zenekar -

Pannónia kávéház ***™****
- Hideg buffet -

- Legolcsóbb árak -
HOLZ FERENCI

TELEFON: a kinek színházi jegyre TELEFON:
kerékpáros és gyalogos küldönczre vagy egyéb z"x

W megbízásokra szüksége van, forduljon bizalommal 1^ 1^
^OO* MAGVAP RflV VÁllAIAT.hiw £00eMAGYAR BOY VALLALAT-hoz

Temesvár-Bel város, Báthory-utcza 1
„Törley pezsgő“ mindenütt kapható.



Stachler
dr uh dz a

Józsefváros, Kiittl-tér 3. sz. 
Telefonszám 750.

Ajánlják Temesvár és vidéke n. é. 
hölgyközönségének nagy válasz­
tékban beérkezett újdonságokat:

^ csipkekelmékben té
valamint mindennemű 

ruhadisz női és férfiszabókeilékben.

Schojbert
áruháza

Gyárváros, Fő-utcza
Telefonszám 652.

kI

V }

Különleges finom hegedűk, violák és gordonkák készítési műterme.
/-y—y legnehezebb javítások művészies kivitelben.

BRAUN ANTAL HM6SZFRKÉSZITii
Temesvár-Belváros, Jenőherczeg-utcza 14. (Saját házában)

Az - -sszes hangszerek legnagyobb raktára Délmagyarországon Franczia vonók ftlSm 
-,s tokok, úgyszintén mindennemű alkatrészek. X'alódi olasz és német quint-tiszta 

bei és saját készitménvü fonott húrok. — Pontos kiszolgálás.

CM MURA S.
látszerészeti müintézefe

Főüzivt és gvár- < _'y_ ^

Budapest. IV.. Ferencziek-tere 2. i &Ú
Fióküzlet: mSáf\

Temesvár. Szt.-György-tér 2. sz. e-
Telefonszám 310.

Szemüvegek, orrcsiptetők, lorgnettek, 
színházi-, tábori- és prizmás látcsövek, 
valamint egvébb optikai csikkek raktára.

Fern képező gépek, lemezek 
és az összes fényképészeti 

kellékek nagy raktára.
Elektrotechnikai szerek. Beteg- 
ápolási czikkek. Wolfram izzó­
lámpák. Kések, ollók és önbo­

rotválkozó készülékek.

P
Főraktár:

Belváros,
i JE.MI HERCEü-TER 

5. SZ.

Gyári raktár:

Gyárváros,
Muzslay-u.

sarkán

kiváló anyagból, legelegánsabb formában készülnek és jutányos 

áraik által közkedveltségben részesülnek.

Józsefvárosi fiók: Kossuth-utcza 31. szám.

J
Nyomatott Csendes Lipót könyvnyomdái müintézetében, Temesvár-Belváros, Zápolya-utcza 5.


